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Калидвожаҳо: Муиззї, шеъри мадњї-ситоишї, Салљуќиён, ќасида, ситоиш. 
Дар мақола вижагињои шеъри мадњї-ситоишии замони Салљуќиён баррасї гардида, муаллиф бо 

пешниҳод кардани далоили зиёд кӯшиш ба харљ додааст, ки ба таври дақиқ махсусиятњои хоси 
шеъри мадњї-ситоишии замони Салљуќиёнро муайян намояд. Барои арзёбии масъалаи мазкур  
муҳаққиқ ба арзёбии маълумоти муаллифони сарчашмаҳои адабиву таърихӣ ва ёддошти 

муҳаққиқони муосир дар ҳамин масъала пардохтааст. Муаллифи маќола аз љумла таъкид 
менамояд, ки шоирони дигари асри X, ки амирони Сомониро мадњу ситоиш  мекарданд, илова бар 
он ки ин корро барои худ вазифаи шоирї медонистанд, аз эњсосоти воќеї бархӯрдор буданд, зеро 
амирон ва мамдуњони эшон аз миёни мардуми мањаллї ва бумї бархоста буданд. Аз нимаи дуюми 
ќарни панљум, ки таќрибан шуруи давраи Салљуќиён аст, ба тадриљ таѓйирот ва тањаввулоти 
зиёде вориди шеър гардид ва сабку услуби ќасидапардозї ва тарзи баёни маќсади шоир дигар  шуд. 
Нуктаи ќобили таваљљуњ он аст, ки рушди адабиёти касбии дарборї дар ин давра, пеш аз њама, аз 
рушду нумўъ ва тавсеаи забони форсї-тољикї вобаста буд, зеро забони расмї ва коргузории 
дарбори салљуќиён форсї-тољикї буд.  Дар баробари ин, пеш аз њама, вазирон, ки забони шеър 
барояшон забони модарї буд, њомиёни шоирон буданд. 

 

Ключевые слова: Муиззи, хвалебная поэззия, сельджуки, касыда, хвала. 
В статье рассматриваются особенности хвалебной поэмы сельджукского периода, а автор, 

приводя множество аргументов, попытался точно определить специфические особенности 
хвалебной поэмы данного периода. Для оценки этого вопроса исследователь обратил внимание на 
данные авторов литературных и исторических источников и заметки современных 
исследователей. Также подчеркивается, что и другие поэты X века, восхвалявшие саманских 
эмиров, помимо того, что считали произведение своей поэтической задачей, они наслаждались 
настоящими чувствами, поскольку их эмиры и правители были выходцами из числа местного и 
коренного народа. Со второй половины V века, что примерно является началом сельджукского 
периода, в поэзию постепенно вносились множественные изменения и разработоки, менялся стиль 
и способ выражения цели поэта. Стоит отметить, что развитие профессиональной придворной 
поэззии в этот период зависело, прежде всего, от развития, типа и расширения персидско-
таджикского языка, поскольку официальным языком сельджукского двора был персидско-
таджикский. При этом в роли покровителей поэтов выступали прежде всего министры, для 
которых язык поэзии был родным. 

 

Keywords: Muizzi, hymn-praise poem, Seljuks, eulogy, praise. 
The article scrutinizes the characteristics of hymn-praise poetry during the Seljuk period, wherein the 

author endeavors to meticulously delineate its specific attributes through a plethora of arguments. To 
facilitate this assessment, the researcher meticulously examined data from literary and historical sources, 
as well as insights from contemporary scholars on the subject. Notably, the article underscores that poets 
of the 10th century, while undertaking the poetic task of extolling the Samani emirs, genuinely 
experienced profound sentiments, given that these emirs and leaders hailed from the local 
populace.Throughout the latter half of the fifth century, corresponding roughly to the onset of the Seljuk 
era, numerous transformations and advancements were gradually introduced into poetry, affecting both 
the style of odes and the poet's purposeful expression.It is noteworthy that the advancement of courtly 
literature during this period was intrinsically linked to the evolution, diversity, and prevalence of the 
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Persian-Tajik language, which served as the official language of the Seljuk court. Moreover, patrons of 
poets primarily comprised ministers, for whom poetry was a native tongue.    

Муњтавиёти шеъри форсї аз оѓоз, яъне аз рўзгоре, ки намунањоеро аз он дар даст дорем, бо 
ситоиш омехта аст, ситоиши манзарањои табиат ё ситоиши шахс ва  ё њар ду. Сипас баробари 
тадриљан ташаккул ёфтани доманаи адабиёт ва бо анвои гуногун суруда шудани шеър, навъи 
хоссе аз он, яъне мадења ба васфи ашхос махсус гардид.  Дар истилоњи ањли адаб мадњ, яъне васф 
ва ситудани шоир мамдуњашро ба сифоту фазоили писандида мебошад. Дар саросари таърихи 
тамаддуни башарї аз рўзгорони пешин то имрўз маддоњони бешумореро метавон пайдо кард, 
ки барои арбоби ќудрат ашъори бешуморе суруда, бар ивази он манфиате дидаанд. Ќолаби 
роиљ барои мадњ аз ќадим ќасида будааст ва маъмулан, вақте аз мавзуи мадњ сухан меравад, 
пеш аз њама, жанри қасида пеши назар меояд. 

Дар хусуси мадења ва сайри тањаввулу ташакули он Нодири Вазинпур тадқиқи мукаммале 
анљом додааст. Дар тадқиқи худ вай мавзуи мадњро аз оѓоз то рўзгори имрўз дар мисоли адабиёти 
араб, Аврупо, рус, Осиёи Саѓир ва амсоли он мавриди пажуњиш ќарор додааст. Дар ин робита 
ишора менамояд, ки барои мадњ ѓолибан аз «ќасида»  истифода мешуд, чунки ин навъи шеър бо 
шаклу ифода омода ва бо фахомату зебоии алфоз ва равиши хоссе, ки дар хондани он маъмул 
аст, барои баёни маноќиб ва зикри мавориди фазилат ва бартарии мамдуњ аз њар навъи дигар 
муносибтар аст. Шоирон мекўшиданд, ки дар ќасида суханро дар сатњи олї ва аѓлаб дур аз 
дарки омммаи мардум ќарор дињанд ва онро фаќат дархўри мутолиа ва ќазовати хос ва ањли 
илму адаб созанд [6, с. 310]. 

Тавре ишора шуд, аксари муњаќќиќони шеъри форсї мавзуи нахустини шеъриро, ки ба 
забони форсї суруда шудааст, мадњ, ё худ ситоиш мешуморанд. Иллати ин амр он аст, ки шеъри 
форсї ба дарборњо ихтисос дошт ва шоирон аз дастгоњњои давлатї ва аз умраву риљол ротибаву 
вазифа мегирифтанд, то ононро сано гўянду зикри мањомидашонро бар рўйи рўзгор мухаллад 
созанд [20,с.353]. Яке аз ќадимитарин маъхазњое, ки ба ин нукта ишора мекунад, китоби 
«Таърихи Систон» аст, ки дар ин маврид дар бахши «Рафтани Яъќуб ба Њирот ва гирифтани 
Њирї» иттилоъ медињад. Бо дар назардошти наќли китоби «Таърихи Систон» нахустин шеър ба 
забони форсї аз љониби Муњаммад Васифи Сагзї дар мадњи Яъќуб ибни Лайси Саффорї гуфта 
шуда ва матлаи он ин аст: 

Эй амире, ки амирони љањон хосаву ом 
Бандаву чокару мавлову сагбанду ѓулом [22, с. 208-210]. 

Мадњу ситоиши салотину бузургон ва арбоби замон, ки, зоњиран, аз ин замон оѓоз шуда буд,  
андак-андак яке аз мавзуъњои аслї ва муњимму густардаи каломи манзуми форсї гардид ва дар 
бархе замонњо ба нињояти ављи худ расид. Гоњ дар тули таърих аз равнаќи он коста шуд, аммо 
ин бало њељ гоњ аз гиребони шеъру адаби форсї даст барнадошту ќарнњо идома ёфт ва њатто то 
рўзгори мо расид [6, с. 34].  

Дар авоили амр, яъне дар ќарни чањоруму ќарни панљум мадњ њамроњ бо муболиѓањои бисёр 
шадид набуд, зеро мамдуњон ѓолибан аз хонандонњои бузург ё подшоњоне адилу некўсиришт 
будаанд. Барои мадњи ин гуна мардум шоир мазомини  мутанаввею мухталифи табиї дорад [20, 
с. 354].   

Дар ин робита Саидљаъфар Саидї дар маќолаи «Татаввури мадењасарої дар адабиёти форсї 
то ќарни шашум» таъкид менамояд, ки дар мадоењи давраи Сомонї хисоли мамдуњ бе такаллуф 
ва ё бо андак муболиѓот бо таъбире сода баён мешуд ва бо овардани байти аввали ќасидаи 
Муњаммад ибни Вассиф илова менамояд, ки ситоянда ончиро медида, ба назм овардааст [26, с. 
273-274].  

Баробари ба қудрат  Сомониён авзои шеър, бахусус, мадењасарої ба худ ранги тозае гирифт. 
Рўдакї ва шоирони дигари асри X, ки амирони Сомониро мадњу ситоиш  мекарданд, илова бар 
он ки ин корро барои худ вазифаи шоирї медонистанд, аз эњсосоти воќеї бархӯрдор буданд, 
зеро амирон ва мамдуњони эшон аз миёни мардуми мањаллї ва бумї бархоста буданд. 
Сомониён бо ифодаи ѓуруру виқори ќавми ѓолиб бар бегонагон кўшиши зиёд ба харљ медоданд, 
то забони порсии дарї ва давлати мустаќили тољикон рушд ёбад.   

Муњаммад Љаъфари Мањљуб дар ин маврид риояи эътидол ва воќеъгароиро аз нукоти 
мусбати шеъри ин давра њисобида, дар тавзењи он мегўяд: «Шоир ва маддоњ дар сутудани 
мамдуњи хеш ба роњи муболиѓа намерафта ва мекўшидааст, то сифоти некуии вайро ба 
шунавандагон арза дорад» [11, с. 83]. Дар ин роњ њар кас ба газофагўї мепардохта, дигарон 
дањон ба эътироз мекушуданд. 
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Дарвоќеъ, агар яке аз намояндагони машњури асри Х устод Рўдакиро мисол биёрем, 
муњимтарин хусусияти эљоди ў дар боби сурудани ашъори мадњї,  «дурусту рост» мадњ шудани 
мамдуњ аст. Инак, Рўдакї мегўяд: 

Ман он-ч мадњи ту гўям, дуруст бошаду рост 
Маро ба кор наояд сирешиму кайло. 

Дастури эљодии «дурусту рост», ки Рўдакї дар гуфтани ашъори мадњї таъкид кардааст, пеш 
аз њама, ба нияти пок ва ихлоси шоири ватандўст нисбат ба амирони Сомонї алоќа дорад [2, с. 
164]. Бо омадани туркони ѓазнавї дар Хуросон сиёсатњои марбут ба фарњанг ва таърихи Эрон, 
ки дар даврањои ќабл бо камоли майл мавриди истиќбол ќарор мегирифт, камранг шуд. 
Забењулло Сафо муътаќид аст, ки «дар авоили ин ањд, яъне нимаи дувуми ќарни панљум ва 
оѓози ќарни шашум, њанўз шеъри порсї тањти таъсири сабки давраи аввали Ѓазнавї ќарор 
дошт ва њатто гоњ шоироне мекўшиданд, ки сабки Сомониро эњё кунанд. Аз касоне, ки 
дунболаи сабки Сомониро дар ин ањд гирифтанд, яке Носир ибни Хусрави Ќубодиёнї буд, ки 
ќасоиду ашъори ў ба тамоми маънї сухани шоирони авохири ќарни чањорумро ба ёд меоварад. 
Дигар Ќатрони Табрезї аст, ки бо татаббўи девонњои устодони ањди Сомонї дар таќлиду 
таъќиби сабки онон мањорат њосил карда буд. Шоироне, аз ќабили Ломеї низ ба таъќиби сабки 
шуарои давраи аввали Ѓазнавї назар доштанд. Масалан, Ќатрон бо он ки забони ањди 
Сомониро таќлид мекунад, бо ворид кардани саноеъ дар шеър мактаби хоссеро мекушояд ва 
Носири Хусрав, ки тафаввуњ ба каломи куњнаи ањди Сомонї аз ихтисосоти ўст, бо омехтани 
фалсафа дар сухани худ ва пеш гирифтани бањсњо ва афкори тоза – муваљљиди сабки хос ва 
тариќаи љадиде дар шеър мегардад. Дар авоили ќарни шашум низ њанўз татаббўи девони 
авоили ќарни панљум мутадовил буд, лекин ин амр аз овардани  тариќањои љадид пешгирї 
намекард, масалан, Саної ва Муиззї, ки девонњои Фаррухї ва Унсуриро татаббўъ мекарданд, 
њар як шеваи хос доранд, ки бо шеваи амо тафовут дорад» [20, с. 50].  

Дар асл, шеъри мадњї дар асри Ѓазнавї бо ќасоиди Фаррухию Унсурї ба камол расида буд 
ва шоирони асри Салљуќї ночор мекўшиданд, ки дар васфи мамдуњ, муаррифии шоиста  ва 
бартар шиносонидани ў аз пешиниён мазмунњое биофаранд, ки шоирони пешин нагуфта 
бошанд. Њамаи ин омилњо вољиб гардид, ки дар нимаи аввали ќарни ХII тањаввуле амиќ дар 
мадењасарої ба вуљуд омада, шеъри мадњї ба як бор аз мафњуми хоси худ хориљ шавад ва ба 
ѓояте аз иѓроќ ва балки газофагўї бирасад. Дар ин робита Муътаман ишора менамояд, ки «аз 
нимаи дуюми ќарни панљум, ки таќрибан шуруи давраи Салљуќиён аст, ба тадриљ таѓйирот ва 
тањаввулоти зиёде орази шеър гардид ва сабку услуби ќасидапардозї ва тарзи баёни маќсуд 
сурати дигаре ба худ гирифт. Гўяндагони ин аср аз содагї ва сароњати аввалия, ки аз 
ихтисосоти умдаи асри Сомонї ва Ѓазнавист, удул карданд ва ба воситаи таъсири муњиту сайри 
такомуле табиї ва нуфузи фикрию маънавии адабиёти араб ва духули улуму маориф дар 
адабиёту авомили дигар дучори такаллуфу лаффозї шуданд, агарчи ќасидасарої дар ин давра 
ба ављи камол расид ва ќасидасароёни бузурге, монанди Анварию Масъуди Саъду Амир 
Муиззию Хоќонию Љамолиддини Исфањонию Зањири Форёбию Маљируддин Байлаќонию 
Рашидаддини Ватвоту Саноию Амъаќу Мухторию Абдулвосеи Љабалию Адиб Собиру Азраќї 
ва бисёре дигарон, ки аз зумраи бузургтарин ќасидасароёни Эрон ба шумор мераванд, зуњур 
карданд, вале таваљљуњ ба иборатпардозию лаффозї ва шеваи ашъори њаљвияву шиквоияву 
фахрия ва ѓалабаи таассуботи динї ва заволи руњи миллияту эрондўстї ва истимдод аз мавуоти 
илмию фалсафї љињати нишон додани маротиби фазлу дониш ва зуњури таъќиду печидагї дар 
калом ва удул аз содагї ва равонии табиї ва њамчунин фасоди ахлоќї ва такаддию 
гадопешагии баъзе аз шоирон ва масоили дигар то њади зиёде мўљиби коњиш аз арзиш 
маънавии адабиёти ин аср гаштааст» [15, с. 138-139].  

 Ба ќавли Нуъмонї «Шуарои дарбори Мањмуд гузашта аз таъриху ахлоќ, фанни шеъру 
адабро тараќќї дода, домани онро ба андозае вусъату баст доданд, ки њар  навъи мазмун ё мавзуеро 
ќодир буданд ба назм кашидаву манзум баён кунанд. Ваќоенигорї, афсонасозї, ибрози тамоюлоту 
эњсосот, тавсифи табиат, тасвири манозири ќудрат ва, билохира, бар њама аќсоми сухан мусаллат 
буданд [16, 65-66]. Худи мавќеияти шоирони даргоњ ононро муваззаф месохт, ки пеш аз њама, барои 
базмњои бузурги дарбор шеърњои пуршукўњ бигўянд. Аммо устодони даргоњи Ѓазнавиён метавон 
гуфт, ки њамаи имконоти ситоиш аз накукорињои валинеъматиро ба кор бурда, ба таври некў ба 
поён расонида буданд. Тарњи матлаби ошиќона (насиб)-ро Рўдакии бузург дарафканда буд. Унсурї 
шиква карда буд, ки пас аз Рўдакї падид овардани ѓазал номумкин аст. Матлаъ бо нигораи гетї 
њам мояи душворињое мешуд. Медонем, ки ин нигорањо ба он фаслњои сол вобастагї доранд, ки 
бузургтарин љашнњо, аз љумла, љашни Сада дар рўзгори Султон Мањмуд то андозае мамнуъ шуда 
буд. Мењргон њам дар рўзгори Салљуќиён дар мањофили дарборї ањамияташро яксара аз даст дода 
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буд. Танњо њамон як Наврўз монда буду бас. Талош барои нигориши идњои ноби исломї дар 
насибњо, ба сабаби вижагии гоњномаи навини ќамарї, комёбї надошт [4, с. 506].  

Шоирон аз вазъи бамиёномада роњи баромад мељустанд ва  бо бањрагирї аз нармии сохтори 
ќасида ва набудани иртиботи даќиќи мантиќї миёни байтњои људогонаи он, ба даровардани 
нуктањои нав ва бикр ба он оѓоз карданд, ки њанўз андешањо ва симоњо ќолабї нашуда буданд. 
Бештарин бахши девони яке аз бузургтарин устодони ќасидаи Салљуќиён, Амирушшуаро 
Абуабдуллоњ Муњаммад ибни Абдулмалики Муиззї њам ба њамин равиш навишта шудааст.  

Бо ин ки дар ашъори Муиззї, бахусус дар ќасоиди ў, татаббуъ ва истиќбол аз ќасидасароёни 
салаф мушоњида мешавад, ин мушобињат, аслан, ба сохт ва тарњи мавзуъ мањдуд мегардад ва њусни 
таваљљуњ бар услубу сабки суханпаардозї, њамчунин, васоити тазйини каломи бадеї бар он ѓолиб 
мегардад. Барои мисол, ба оѓози чунин ќасидаи бањорияи ў менигарем: 
 

Мушку шингарф аст гўи рехта бар кўњсор, 

Нилу зангор аст гўӣ рехта бар љӯйбор. 

Табли аттор аст гўӣ дар миёни гулситон, 

Тахти баззоз аст гўӣ дар миёни лолазор. 

Аз замин гўӣ  бароварданд ганљи шойгон, 

Бар чаман гўӣ пароканданд дурри шоњвор. 
 

Ошкор аст, ки ин даромад аз бањорияи пуровозаи Фаррухї таъсир гирифта, ки бо ин суханон 
оѓоз мегардад: «Чун паранди нилгун бар рўй пўшид марѓзор» ва дар он нигораи доѓ кардани асбон 
дар бањорон омадааст. Аммо бо сатњитарин њамсанљї басанда аст, ки дарёбем сабки Муиззї аз 
сабки Фаррухї то чї андоза тафовут дорад [4, с. 506-507]. 

Идомаи ин раванд эњсоси дар умқи ашъори дарборї пайдо шудани услуби нави адабии 
суханварї мегардад. Дар эљодиёти шоирон аломатњои дур шудан аз содагии пештара ва майл ба 
мураккабии суханварї мушоњида мешавад. Ин услуб бар мафњуми эстетикие, ки дар ибораи 
арабї ифода шудааст, асос ёфтааст: «Бењтарин шеър дурўѓтарин шеър аст ва бењтарин сухан он 
аст, ки муболиѓа мекунад». Ин услуби ороишї гоње ба дараљаи найрангњои формалистї расида, 
тасвирњои мушаххасеро, ки дар робитаи мустақими мантиқї сохта шудаанд, бо абстрактї ва 
гоње ѓайримантиқї иваз намуда, забонро печидатар мегардонад ва коркарди техникии њар як 
байтро ба њадди аксар мерасонд. Ин мафњуми «тањрифи бадеии воќеият» мукаммалтарин 
ифодаи худро дар жанри ќасидаи мадњї пайдо кардааст. Шоирони мањфили Салљуќї дар пайи 
хати печидаи сабк ќасидаро ба як навъ муаммо табдил додаанд, ки танњо барои камшумор 
донандагони рамзшиносии шоирї фањм аст. Аз ин љост дабдабанокї, гул-гулшукуфонӣ, нињоят 
мураккабии тасвир ва душворфањмии забони назми дарбории асрњо ХII-ХIII [5, с. 38 -39]. 

Нуктаи ќобили таваљљуњ он аст, ки рушди адабиёти касбии дарборї дар ин давра, пеш аз 
њама, аз рушду нумуъ ва тавсеаи забони форсї-тољикї вобаста буд, зеро забони расмї ва 
коргузории дарбори салљуќиён форсї-тољикї буд.  Дар баробари ин, пеш аз њама, вазирон, ки 
забони шеър барояшон забони модарї буд, њомиёни шоирон буданд. Агар дар миёни вазирон 
мардоне бисёр фарњехта, чун Низомулмулк њам будаанд, аммо борњо шуда буд, ки ин маќом ба 
ононе супурда шавад, ки тавониста буданд аз эътимоди султонњо бархӯрдор шаванд, аммо аз њар 
донише мањруму бебањра буданд.  Дар ин робита муњаќќиќи эронї Нажод Дабирї ишора 
менамояд, ки «Салољиќа забони форсиро забони расмию дарборї ќарор доданд ва вазирони ин 
давра, хусусан Имодулмулки Кандарї ва хоља Низомулмулк фазлдўст ва фарњангпарвар ва 
шоирпарвар будаанд ва аз хидмату иноят нисбати фузало ва удабо дареѓ намекарданд ва 
њамвора хидмати шоёни таваљљуње ба тараќќии улуму адабиёт кардаанд» [8, с. 663].  

Амирони Салљуќї зарур мешумориданд, ки дар дастгоњи идориашон мардони донишманд ва 
шоирону нависандагони хушсалиќа бошанд. Онњо чунин корро яке аз шартњои муњимми 
давлатдорї медонистанд ва дар љалбу нигоњдории ањли илму адаб дар дарборњояшон ба њам 
мусобиќањо мекарданд. Њамин гуна иќдомот худ василаи ташвиќи адибон ва зуњури шоирону 
нависандагони бисёр дар ањди Салљуќиён гардида буд. Дар ин давра ба мушоњида мерасад, ки 
забони форсии тољикї пурра ба расмият даромад ва бештар доман густурд [7, с. 571]. 

Омили дигари рушди шеъри дарборї он буд, ки  амирони Салљуќї вуљуди шоирону ашъори 
онњоро василаи тарѓиби сиёсати давлатдориашон мењисобиданд. Яке аз њамзамонон ва 
шогирдони Амир Муиззї – Низомии Арўзии Самарќандї зарурати шоиронро дар дарборњо 
хеле хуб дарк намуда, дар китоби «Чањор маќола» чунин навиштааст: «Подшоњро аз шоири нек 
чора нест, ки баќои исми ўро тартиб кунад ва зикри ўро дар давовину дафотир мусаббат 
гардонад, зеро ки чун подшоњ ба амре, ки ногузир аст маъзул шавад, аз лашкару ганљу хазинаи 
ў осор намонад ва номи ў ба сабаби шеъри шоирон љовид бимонад» [19,с.44]. Њамаи ин боис 
мегардад, ки дар худи ќаламрави васеи Хуросон миќдори шоирон хеле зиёд шавад. Гузашта аз 



            НОМАИ ДОНИШГОЊ  УЧЁНЫЕ ЗАПИСКИ  SCIENTIFIC NOTES  
 

 208 
 

№2(79) 2024  

ин, рафтуомади шоирон аз ноњияњои дигари форсизабонон ба Хуросон ва аз Хуросон ба љойњои 
дигар афзун шуд [21,с.14-15]. Сабаби аз як дарбор ба дарбори дигар рафтани шоирони 
мадењасаро дар он аст, ки онњо мехостанд дар љойњои дигар бар ивази ќасоиди мадњии худ 
силињои дилхоњ ба даст оранд, зеро теъдодашон хеле бисёр буд. 

Муњаммад Авфии Бухорої дар «Лубоб-ул-албоб» дар бораи як саду шаш шоири ањди 
Салљуќиён маълумот дарљ намудааст. Ў шуарои ќаламрави пањновари Салљуќиёнро ба чор 
њавза таќсим намудааст: 1) њавзаи адабии Хуросон, 2) њавзаи адабии Ироќу Моварои Ќафќоз, 3) 
њавзаи адабии Мовароуннањр, 4) њавзаи адабии Ѓазнин ва ѓарби Њиндустон. Авфї то давраи ба 
фаъолияти адабї шурўъ намудани Амир Муиззї миќдори шоирони дар Хуросон бударо бисту 
ду адад муайян кардааст. Мутаносибан дар Мовароуннањр – њафт, дар Ироќ – дањ, дар Ѓазна – 
сездањ шоирро баршумурдааст. Баъд аз марги Муиззї миќдори шоирон дар Хуросон – бисту се, 
дар Мовароуннањр –  шонздањ, дар Ироќ – шаш ва дар Ѓазнин – нўњ адад будаанд [1, с. 68 - 174]. 
Бо назардошти иттилои Авфї маълум мегардад, ки дар замони Салљуќиён аксари шоирон дар 
њавзаи адабии Хуросон љамъ омадаанд. Дар худи Хуросон якчанд доирањои адабї фаъолият 
доштанд. Чунончи, марокизи адабии Нишопур, Њирот, Марв, Балх ва ѓайра. 

Њамин тавр, ба миён омадани мањофили адабии дарборї ба яке аз унсурњои асосии 
давлатдорї табдил ёфта буд. Амирони салљуќї наќши шоиронро дар рўзгори сиёсию иљтимоии 
дарбори Ѓазнавиён дар ёд доштанд, аз ин хотир, ба ривољи анъанаи мазкур мусоидат 
мекарданд, зеро ниёз ба таърифу тавсиф ва мадњи шоирон буданд. Аз як тараф мехостанд бо ин 
роњ номашон дар таърих боќї бимонад ва аз љониби дигар, бо мављудияти мадњияњо 
ќаноатмандии равонї њосил мекарданд [10, с. 26].  

Подшоњону умарои Салљуќї низ њамчун Ѓазнавиён шуарои дарбориро барои мадњу ситоиши 
худ ва мондагории номашон ба хидмат гирифтаанд. Ба ќавли Ќанбарї «рўзгори Салљуќиён 
асри ривољи шигифтовари шеъри ситоиш аст. Шеъри ситоиш њељ гоњ равнаќи давраи салотини 
Салљуќиро таљриба накардааст» [14, с. 26]. Њерман Этте низ бо ишора ба густариши шеъри 
мадњї дар рўзгори Салљуќиён чунин баён мекунад: «равнаќи бозори мадењасарої дар садаи 
дувоздањуми милодї ва ављи он дар замони Санљар ва дарборњои кўчаки амирон, ки ба иллати 
раќобатњои мутаќобил ба ночор алоќаманд ба таблиѓот будаанд, нишонаи назари мусоид 
нисбат ба шоирон аст» [27,с.27].Албатта, на њама шоирон дар бозори шеър муваффаќ буданд. 
Шиквањои шоирони ин ањд аз касодии бозори шеър аз он далолат мекунад, ки дар сањнаи 
шоирї раќобат хеле сахт буд, зеро сафи шоирон зиёд буд ва табиист, ки на њама муваффаќ 
мешуданд. Шоирон мехостанд дар назди мамдуњони худ, мисли шоирони ањди Ѓазнавї, ќадру 
манзалат дошта бошанд, аммо њокимони Салљуќї онњоро дар сатњи дилхоњ ќадр карда 
наметавонистанд. Аз ин рў, шоирон дар пешрафти кори худ ба надимони хушзавќу шеърдўсти 
шоњони Салљуќї, ки аз љумлаи эронитаборон буданд, метавонистанд умед банданд. Наќли 
Амир Муиззї (ваф.1127), ки аз тарафи муаллифи «Чањор маќола» оварда шудааст, метавонад 
далели ин гуфтањо бошад.Ба ќавли Саидљаъфар Шањидї гоње њам чунин иттифоќ меафтод, ки 
мамдуње ќудрати дарки ќасоиди мадњии шоирро надошт ва агар шоир аз бахшиши вай 
бархурдор мешуд, ба хотири ќудрати табъ ва мартабаи фазлу шеъри некуи ў набуд, балки 
иллати дигаре сабаби расидани ў ба силлати мамдуњ мешуд. Низомии Арўзї аз гуфтаи  Муиззї 
чунин менависад:  «Пас љомагї ва аљрои падар ба ман тањвил афтод ва шоири Маликшоњ 
шудам. Ва соле дар хидмати подшоњ рўзгор гузоштам, ки љуз ваќте аз дур ўро натавонистам 
дидан. Ва аз аљрову љомагї як ману як динор наёфтам. Ва харљи ман зиёдат шуд ва вом ба 
гардани ман даромад ва кор дар сари ман печид. Ва хољаи бузург Низомиддин рањматуллоњ дар 
њаќќи шеър эътиќоде надоштї, аз он ки дар маърифати ў даст надошт. Ва аз аимма ва 
мутасаввифа ба њељ кас намепардохт» [19, с. 91]. Табиист, ки ваќте дастгоњи муназзаме набошад, 
то чунин тоифаро њимоят кунад ва истеъдоди ононро парвариш дињад то ибтикору завќи онон 
дар роњи сањењу маъќул ба роњ афтад, он кас, ки умреро дар сурудани шеър ба кор бурда ва 
нолни худро аз сраи мамдуњ хўрдааст, чун мамдуње сазовор ва бахшандаро наёбад, рўй ба 
ситоиши он кас меоварад, ки ўро дармебубахшад ва љомае бипўшонад ва аз ин таърих аст, ки 
расми мадењатсарої ва њудуди саногустарї дигаргун мешавад ва нисбати байни мадњу мамдуњ 
ба њам мехурад [26, с. 289]. Аксарияти шоирони маддоњи ќасидасаро аз љињати моддї ва 
маънавї азият медиданд, чаро ки на њамеша бо кори шоирї маишати худро таъмин карда 
метавонистанд. Аз ишораи муаллифони сарчашмањо маълум мегардад, ки барои рушду 
тараќќии эљодиёти шоири дарбор ташвиќи амирон бо додани атоњову силлањои муносиб омили 
асосї будааст. Масалан,  Амир Муиззї дар сурудани ќасида табъи латифу забони фасењро кофї 
намешуморад, балки мамдуњи молбахшро низ хеле зарур мењисобад: 

 На бас бувад, ки дар ѓазал ёру дар мадењ 
 Табъе бувад латифу забоне бувад фасењ. 
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 Маъшуќи созгор бибояд гањи ѓазал, 
 Мамдуњи молбахш бибояд гањи мадењ [13, с. 711]. 

Аммо амирони Салљуќї дар бахшидани силањо ба мисли Сомониёну Ѓазнавиён њиммати 
баланд надоштанд ва ба шоирони маддоњ кам эътибор медоданд. Гоњо беэътиноии мамдуњон  
сабаби тангии маишати шоирон  ва тарки дарбор аз љониби эшон мегардид. Чунин њолати 
ногуворро дар рўзгори шоирони маддоњи ин давр, амсоли Асирии Ахсикатї, Зањири Форёбї, 
Анварии Абевардї, Саної  ва бисёр дигарон мушоњида карда метавонем. Аксар шоирон 
баробари ба сари ќудрат омадани дигарон мамдуњони худро дигар мекарданд. Масалан, замоне 
султон Санљар ба муќобили Бањромшоњи Ѓазнавї љониби Ѓазнин лашкар кашида, Ѓазнинро 
гирифт (соли 1135), маддоњони Бањромшоњ, аз ќабили  Њасани Ѓазнавї (ваф.1169), Абдулвосеи 
Љабалї (ваф.1160) ва дигарон ба љониби Санљар гузашта, ба мадњу ситоиши ў шуруъ карданд.  

Шоири муваффаќтарин дар адабиёти дарбори Салљуќиён Абўабдуллоњи Муњаммад ибни 
Абдумалик Муиззии Нишопурї буд. Бино ба ишорањои шоир дар ашъораш ва муаллифони 
маъхазњои адабию таърихї вай маликушшурои дарбори султон Маликшоњ ва баъдтар султон 
Санљари Салљуќї буд. Ќадру эътибори ў махсусан дар назди султон Санљар ба дараљае будааст, 
ки султони мазкур гоњи маљлиси базм ўро дар бари худ менишондаву «падар» мехондааст. Дар 
ин бора худи шоир мегўяд: 

 То ќиёмат фахри ман бошад, ки андар базми хеш, 
 Дар бари тахтам нишонию падар хонї маро [13, с. 458].  

Бино ба иттилои соњибони тазкирањо Амир Муиззї ифтихор мекарда, ки бозори шеъраш 
њамеша гарм буда, ягон байти дар тули њаёти худ сурудааш нохарида намондааст [19, с. 64; 4, с. 
514]. Аммо чунин ифтихор ба ягон шоири дигари ин ањд муяссар набуд. 

Аз вижагињои дигари назми дарбории ин давра бадењатан шеър гуфтани шоирон мебошад. 
Ривољи бадењагўї ба имтињони шоирон дар њунари шоирї иртибот дошт. Ин раванд дар њаёти 
адабии дарбор яке аз зуњуроти муњим ба шумор мерафт. Маъмулан ба касе, ки даъвои шоирї 
мекард, мавзуе матрањ мекарданд, то ў дар он бора бадењадатн чанд байт гўяду ќудрати табъи 
худро нишон дињад. Ин мавзуъ аз тарафи Низомии Арўзї чунин таъкид шудааст: «Дар хидмати 
подшоњ њељ бењтар аз бадења гуфтан нест, ки аз бадења гуфтан табъи подшоњ хуррам шавад ва 
маљлисњо барафрўзаду шоир ба маќсад расад» [19, с. 48]. Чунин имтињони бадењагўї ба Амир 
Муиззї низ рух дода буд, ки ў мебоист дар мавриди сифати моњи нав дар арафаи рамазон, ки 
Маликшоњ дида буд ва дар сари дастархони шоњона доир ба валинеъматии султони мазкур дар 
бадења шеър мегуфт ва ў сарбаландона аз ин имтињон гузушта буд [19, с. 67-38].  

Яке аз мушаххасоти ба назар намоёни назми ин давраи шоирони Хуросон пайравии баъзе 
шоирон аз мазмунњои шеъри давраи љоњилияи араб аст. Аз љумла, пайгирї аз мазомини васфи 
бодияњо ва зиндагонии сањрогардон дар ашъори Абдулмалики Бурњонї, Амир Муиззї, Ломеї 
ва дигарон дида мешавад. Дар баробари ин, барои ба мартабањои баланд расидан шоирони 
дарборї бояд ба шарту дархост ва ќоидањои расмии дарбор мувофиќат мекарданд. Шоир 
наметавонад ба истодагарї ва ѓурур аз мамдуњ талаби эњтиёљ кунад. Шамси Ќайс дар ин бора 
менависад: «Ва аммо адаб дар суолу истеътоф (мењрубонї) он аст, ки аз мамдуњ ба илњоќ 
(илтимос ва илтиљо) ва ибром (исрор, истодагарї) чизе талабад ва хештанро ба фунуни адаб ва 
анвои њунар биситояд ва истењќоќи (лаёќату ќобилият) хеш ба анвои авотиф (мењрубонињо) ва 
аснофи (хелњои) аворифро (туњфањоро) бознамояд, он гоњ таќсир дар риояти њаќ ва адои фазла 
мамдуњ нисбат кунад… [18, с. 63]. Батадриљ дар даврањои Салљуқиён мадења нисбат ба даврони 
Сомониён ва Ѓазнавиён  аз нигоњи муболиѓапардозї боз њам рангинтар мегардад. 
Ситоишномањои шоирон дар кадом шакли шеър, ки набошад, аз матлабњое пур аз муболиѓа дар 
васфи мамдуњоне буд,  ки аѓлаб бўе аз илму адаб набурда, танњо ба ёрии харљу марљи њоким бар 
ин сарзамин ба фармонравої расида буданд. Аммо ин ситоишњо, бахусус ситоиши устодони 
сухани форсї, дар асри ХII дар баробари фавоиди адабї дорои нуктањои судманди таърихї, 
љуѓрофї, иљтимої, динї ва ѓайра мебошанд. Дар баробари ин, шоири дарборї муваззаф буд, ки 
дар ваќтњои муайян  дар васфи султон ва вобастагони вай ашъори зебо, устувор ва писандида 
бисарояд. Ин ќасоид аз љониби худи шоирон ё ровиён дар њузури подшоњ, вазирону мењтарон 
хонда мешуд ва дар сурати љалби ризоияти султон подоши муносиб ва дархўр, ки истилоњан 
“сила” ном дошт, ба шоирон ато мешуд. «Бархе ашъори суханварони дарбор дар маљлисњои 
расмї аз қабили идњо, шабњои бошукўњ, маросимњои динї ва рўзњои мотам, њамчунин ба 
муносибати таваллуд ё марги аъзои хонадони султон, омадани сафирони дигар кишварњо, 
истиллоњо ва ѓайра навишта ва суруда мешуд. Аммо ашъори завќї, васфї, ошиќона ва 
тарабангезу амсоли онњо, маъмулан, бо њузури худи шоирон, аксаран дар мањофили айшё нўши 
салотин иншод мегардид ва гоњ мумкин буд бо навои мусиќї њамроњ шавад то бар шўру лутфи 
маљлис бияфзояд» [6, с. 40].  
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Аксари шоирони мулозими дарборњо илова  бар шахси султон, ки мамдуњи аслї ва њаќиќї 
буд, афроди хонадон, вобастагону атрофиёни ўро мадњ мекарданд ё дар таъзияти онон 
марсияњо месуруданду душманонашонро ба сахтї њаљв мекарданд. Дар мавриди матолиб, 
рўйдодњо ва ашхоси бешумори дигар, ки вобаста ба подшоњ ва дастгоњи салтанати ў буда, аз 
љониби шоирон ашъори зиёде навишта шудааст, аз қабили истилоъњо ва лашкаркашињо, 
набардњо ва ќатли омњо, кушторњо, забт ва хароб кардани шањрњову дењот, дастгиру муљозоти 
душманон, њокимону марзбонони кишварњои дигар ва ѓайра. Ба таври мисол теъдоди 
мамдуњони Амир Муиззї аз миёни њудуди зиёда аз 110  нафар буда, дањ тан аз эшон подшоњону 
амирону њокимони бузурги Салљуқї, Ѓазнавї ва дигарон буданд. Мамдуњони  дигари ў 
шоњзодагон, амирони мањаллї, вазирону афроди хонадони онон, њамчунин раисони девони 
расоил, бузургони аъёни вазирони Туркистон, Балх, Рай, Кирмон, Форс, Исфањон, Табас ва ѓайра 
будаанд ва на танњо қасоид, балки таркиббанду тарљеъбандњо, мусаммат, њатто бештари ќитъаот, 
ѓазалиёту рубоиёти Муиззї ба мадњи касон ихтисос дорад.  

Агар дар замони ѓазнавиён њақиқати њастї ва меъёри њамаи ашё мамдуњ  қарор гирифта 
бошад, дар ин давра ситоишњое дучор меоянд, ки мамдуњ дар баробари Худованд қарор мегирад. 
Ба қавли Нодири Вазинпур, «шоирони қарнњои панљуму шашум салотинро баробари Худо ва 
расули акрам [с] қарор медоданд, аз њамаи коинот бартар медонистанд ва чунонки гузашт…итоат 
аз ононро њамчун намоз мешумурданд. Ин гуна суханон золимонро гирифтори љунуни худхоњї 
мекунаду раиятро мутанаффир месозад. Аз ин қарор мадоењи муболиѓаомези суханварон василае 
буд барои фиребу бадномии мамдуи он ва беэътиқодии мардумон ва дар нињоят љуз тањқири худи 
шоирон њосиле надошт» [6, с. 180]. 

Баррасии девонњои шоирони форсии асри ХII нишон медињад, ки дар ин замон шумораи 
ќасидањои сирф мадњї, ки бидуни муќаддимањо, ки «мањдуд» (мањдуд) ном доранд, тадриљан 
зиёд мешаванд [3,с.186]. Бо вуљуди ин, аксари ќасоиди шоирони замон ќасидањои комил буд ва 
яке аз ќисматњои қасидаи мадњї, ки аз љињатњои мусбати ситоишномањо мањсуб меёбанд, таѓаззул 
мебошад. Агар мадњи мамдуњро, ки бештар сухани муболиѓаомез аст, сарфи назар намоем, 
матлаи қасидањои мадњї тасвирњои зебое аз ишќу майгусорї, луѓзу чистон, манзарањои гуногуни 
табиат ва ё дигар мавзуот доранд, ки дорои хеле арзишњои баланди бадеї мебошанд.Истифода аз 
таѓаззул бад- ин манзур сурат мегирифт, ки шеъри мадњї монанди ѓазал латофат ёбад ва мамдуњ 
ба шунидани он иштиёќи бештаре пайдо кунад [11, с. 148]. Аз ин рў, ба ќавли Њумої, «Фаррухию 
Зањири Форобию Муиззї лутфи табъро дар таѓаззулњои ширину дилкаш нишон медоданд» [23, 
с. 210]. Бењуда Н.Вазинпур таѓаззулоти аксари ин қасоидро дар ављи љамолу арзиши њунарї қарор 
намедињад [6,с.219]. Падидаи дигаре, ки дар асри ХII хеле ривољ ёфт, ин худситої ва 
муфохирањои шоирона мебошад. Ривољи ин мавзуъ њам ба таъсири адабиёти араб алоќамандї 
дорад. Падидаи мазкур дар адабиёти даврањои Сомонию Ѓазнавї њам мушоњида мешуд, аммо 
дар асри минбаъда љанбаи муболиѓавї касб кардааст. Чун даврањои пешин шоирони ин 
марњала њам аз рўи завќ ва писанди эљодї, њарчанд дар зимни фахр аз шоирони саромад ёдовар 
шудаанд, аммо аксари ваќт нисбат ба адибони гузашта ба назари нек ва эътиќоди комил 
муносибат намудаанд [25,с.10]. Ба андешаи Нодири Вазинпур «Тамоми ниёзњои ањли адаб, 
бадбахтона, танњо дар даргоњи салотин бароварда мешуд ва ин бузургон барои наљоти худ аз 
тангноњо ва эњсоси њаќоратї, ки сабаби бечизї ва гумнои гулӯяшонро мефишурд, ночор аз 
мулозимати даргоњи шоњону мадњи онон буданд, то бо такя бар арбоби ќудрат ба молу љоњ 
бирасанду манзалату маконат ёбанд. Рўзгоре гирифтори андуњи нони рўзона буданд, аммо 
акнун њамнишини шањриёрон, бузургон, вазирону амсоли инон шудаанд, ки танњо дасти иддае 
бисёр ќалиле метавонист ба онон бирасад» [6, с. 510]. Вазинпур дар ин робита якчанд омилеро, 
аз ќабили ниёзи моддї,  ниёзи маънавї, ниёз ба њомї, њусни љоњталабии шоирон, кўшиш барои 
баќои осор, номбар мекунад, ки шоиронро водори мурољиат ба дарборњо месозад. Инчунин, 
илова менамояд, ки шоирон муњимтарин василаи таблиѓот ва њамдами айёми ѓаму шодии 
подшоњон буданд. Бархе аз онњо бештар авќоти худро дар дарборњо сипарї месохтанд ва бо 
шоњону амирон мусоњиб буданд. Инон, бавижа, дар базмњо ва гоњ дар маросими хонадони 
салтанатї њозир мешуданд ва надими шоњ, шоњзодагон ва афроди дарборї буданд [6, с. 140-
169].  
 Мавзуи асосии ашъори Муиззї, аслан, ситоиши шахсияти султон ва салтанати ў мебошад. 
Аз ин рў, дар саргањи мамдуњони шоир, пеш аз њама, султон Маликшоњ ќарор дорад. Тавре 
ќаблан низ ишора шуд, Љалолиддин Муиззиддунё ва-д-дин Абулфатњ Маликшоњ ибни Алп 
Арслон, сеюмин ва бузургтарин султони Салљуќиён мебошад, ки миёни солњои 1072-1092 
њукумат рондааст.  
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 Амир Муиззї ба султон Маликшоњ ќасидањои зиёде бахшида ва дар ин ќасоид бо истифода 
аз тамоми мањорати шоирї ва тахайюли эљодии худ Маликшоњро мавриди ситоиш ќарор 
додааст. Таваљљуњи зиёд ба ин султон бесабаб нест, зеро шоир пайваста мулозими дарбори 
Султон Маликшоњ ва Санљар ибни Маликшоњи Салљуќї буд. Вай танњо ба султон Маликшоњ 
130 ќасида бахшидааст, ки аз ин миён дар 85 ќасида Маликшоњ мустаќиман тавсиф шуда, дар як 
ќасида, дар баробари сўгворї аз марги ў ва Низомулмулк, њамзамон аз хислатњои неки ў 
ёдоварї менамояд. Дар 26 ќасидаи дигар дар иртибот бо воќеањои таърихї, аз љумла, футуњоти 
султон дар Самарќанд, Туркистон, Баѓдод, Рум, Шом, Рай, Нишопур, Мовароуннањр, ба 
мењмонї рафтани шоњ назди Хоља Низомулмулк, Шарафулмулк, Имодуддавла Совтекин, дар 
тањнияти иди Фитр, мунозираи килку теѓ, тањнияти Наврўз, тањнияти иди Мењргон, тањнияти 
иди Азњо ва тањнияти валодати фарзанди султон шоир бо тамому мањорати худ Маликшоњро 
ситоиш мекунад. Муиззї ба султон Санљар 87 ќасида, 2 таѓаззул, 1 таркиббанд ва 1 тарљеъбанд 
бахшидааст. Аз ин шумора Муиззї дар 56 ќасида ва 2 таѓаззул ба тавсифи мустаќими султон 
Санљар пардохта, дар 29 ќасидаи дигар дар иртибот ба воќеањои дигар ўро мадњ кардааст. Аз 
љумла, дар тањнияти бењбуд ёфтани Санљар 2 ќасида, дар тањнияти иди Азњо ва мадњи султон 2 
ќасида, дар фатњи Ѓазнин ва мадњи султон 4 ќасида, дар мадњи малик Санљар ва Хоља 
Фахрулмулк 3 ќасида, дар тањнияти мурољиати султон Санљар аз Баѓдод ба Нишопур 1 ќасида, 
дар тањнияти мурољиати Санљар аз љанг 1 ќасида, дар мадњи Султон Санљар ва љанги Сова 1 
ќасида, дар васфи асп ва дар мадњи малик Санљар 2 ќасида, дар васфи боѓ ва мадњи султон 1 
ќасида ва тањнияти валодати фарзанди султон 1 ќасида суруда, бо тамоми њастї Султон 
Санљарро ситоиш мекунад. Ба ќавли Абдулњусайн Зарринкўб, дар байни ќасоиди Муиззї 
мадоењи Маликшоњ ва Санљар чунон аст, ки гўї шоир худро дар ин ситоишњо харљ мекунад, 
ихлосу хидмати фавќулода нишон медињад ва рост ё дурўѓ дар шодии онњо худро шод ва дар 
нохурсандии онњо худро нохурсанд фаро менамояд [9, с. 156]. Аз махсусиятњои дигари адабиёти 
дарбории ин давра он аст, ки дар байни офаридањои адабии шоирони маддоњ анвои дигари 
шеърї, аз ќабили ѓазал, ќитъа, рубої, маснавї ва ѓайра низ зиёд ба чашм мерасад. Махсусан, 
ѓазал дар эљодиёти Амир Муиззї, Анварї, Адиб Собир, Зањири Форёбї ва дигарон мавќеи 
муњим дошт ва ин љињати масъала аз тарафи муњаќќиќон А.Мирзоев, С. Шамисо, М.Л.Рейснер 
ва дигарон мавриди омўзиш ќарор гирифтааст [169, с. 12; 269, 24; 200, 17], ки ниёз ба тавзењи 
зиёдатї надорад. 
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